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ve-dedi Naamath Sofar ve-yanitladi
H0559 H5284 H6691
Naamal&#305; Sofar &#351;&#246;yle yan&#305;tlad&#305;:
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icimde aceleciligim ve-yuzinden yanithyor-beni dusuncelerim bu-ylzden
H5668 H7725

&#8249;8#8249;S&#305;k&#305;nt&#305;1&#305; d&#252;&#351,;&#252;ncelerim beni yan&#305;t vermeye
zorluyor, Bu y&#252;zden &#231;0k heyecanl&#305;y&#305;m.

o IR ma Ry T2 gcis 3
yanitlar-beni  anlayisimdan  ve-ruh  duyuyorum utanc-vererek azarlama
H0998 H7307 H8085 H3639 H4148

Beni utand&#305;ran bir azar i&#351;itiyorum, Anlay&#305;&#351;&#305;m yan&#305;t vermemi gerektiriyor.

W TRE oy o mow mOooYn, mNimo 4
yerin  Uzerine- insan konuldugunda -den  baslangic -den- biliyorsun bunu-mu
H0776 HO120 H5703 H3045 H2063

&#8249;&#8249;Bilmiyor musun eskiden beri, &#304;nsan d&#252;nyaya geldi&#287;inden beri,

D W amy o 3ipn oyl mn 0o
an -e-kadar-  iki-yuzlinin ve-sevinci kisadir  kotulerin  zafer-qighgr  ¢unkd
H7281  H5704 H2611 H8057 H7138 H7563 H7445

K&#246;t&#252;n&#252;n zafer &#231;&#305;&#287;1&#305;&#287;&#305; k&#305;sad&#305;r,
Tanr&#305;5&#305;z&#305;n sevinciyse bir anl&#305;kt&#305;r.
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ulasir buluta ve-basi buyuklugu goklere yikselirse eger-
H5060  H5645 H7863 H8064 H5927

Boyu g&#246;klere eri&#351;se, Ba&#351;&#305; bulutlara de&#287;se bile,
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nerede der gorenler yok-olur sonsuza-dek gubresi-gibi
H0335 HO559  H7200 H0006 H5331 H1561

Sonsuza dek yok olacak, kendi pisli&#287;i gibi; Onu g&#246;rm&#252;&#351; olanlar, &#8249;Nerede 0?
&#8250; diyecekler.

AR rhme 7 sy N oy oiome s
gecenin gdérum-gibi ve-kovulur bulunur  ve-degil ucar rdya-gibi
H3915 H2384 H5074 H4672 H3808 H2472

D&#252;&#351; gibi u&#231;acak, bir daha bulunamayacak, Gece g&#246;r&#252;m&#252; gibi yok olacak.
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yeri gorur-onu artik ve-degil- devam-eder ve-degil gordu-onu goz
H4725 H7789 H5750  H3808 H3254 H3808 H7805


https://biblehub.com/hebrew/6691.htm
https://biblehub.com/hebrew/5284.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5668.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/3639.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5703.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7445.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/2611.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7281.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7863.htm
https://biblehub.com/hebrew/5645.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/1561.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/335.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/5074.htm
https://biblehub.com/hebrew/2384.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/7805.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm

Kendisini g&#246;rm&#252;&#351; olan g&#246;zler bir daha onu g&#246;rmeyecek,
Ya&#351;ad&#305;&#287;&#305; yerde art&#305;k g&#246;r&#252;nmeyecektir.

g omEEn et obT omT ot 10
servetini geri-verir ve-elleri fakirlerin arar  ogullar
H0202 H7725 H3027 H1800 H7521

&#199;0cuklar&#305; yoksullar&#305;n 1&#252;tfunu dileyecek, Mal&#305;n&#305; kendi eliyle geri verecektir.
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yatar toprak Uzerinde- ve-onunla gencligiyle [gencligi] dolu  kemikleri
H7901 H6083 H5934 H5934 H4390  H6106

Kemiklerini dolduran gen&#231;lik ate&#351;i Kendisiyle birlikte toprakta yatacak.
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dilinin  altinda gizler-onu koétulik agzinda tatl-gelirse  eger-
H3956 H8478 H3582 H6310 H4985

&#8249;&#8249;K&#246;1&#252;|1&#252;k a&#287;z&#305;nda tatl&#305; g&#246;z&%#252;kse, Onu dilinin
alt&#305;na gizlese bile,

dpm TR mgwt  ompm o N; o mby o Shm i3
damagin iginde ve-tutar-onu birakir-onu ve-degil Uzerine acr
H2441 H8432  H4513 H3808 H2550

Tutsa, b&#305;rakmasa, Dama&#287;&#305;n&#305;n alt&#305;na saklasa bile,

H3p2 oD nIM oTem vpm iy 14
icinde yillanlarin  zehiri donustu  bagirsaklarinda yemegi
H7130 H6620 H4846 H2015 H4578 H3899

Yedi&#287;i yiyecek midesinde ek&#351;iyecek, &#304;8#231;inde kobra zehirine d&#246;n&#252;&#351;ecek.
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Tanri  ¢ikarir-onu  karnindan  ve-kustu-onu yuttu servet
HO410  H3423 H0990 H6958 H1104  H2428

Yuttu&#287;u servetleri kusacak, Tanr&#305; onlar&#305; midesinden &#231;&#305;karacak.

hEE N P ey
engerek dili oldurdar-onu  emer yilanlarin  basini-
H0660 H3956  H2026 H3243  H6620 H7219

Kobra zehiri emecek, Engere&#287;in zehir di&#351;i onu &#246;|d&#252;recek.
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ve-tereyaginin  balin  derelerini nehirleri kanallarini  gérsun yapmasin-
H1706 H5104 H6390 H7200 H0408

Akarsular&#305;n, bal ve ayran akan derelerin Sefas&#305;n&#305; s&#252;remeyecek.
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sevinir ve-degil karsihgr serveti-gibi yutar ve-dedil emegdi geri-veren
H5965 H3808 H8545 H2428 H1104  H3808 H3022  H7725

Zahmetle kazand&#305;&#287;&#305;n&#305; Yemeden geri verecek, Elde etti&#287;i kazanc&#305;n
tad&#305;n&#305; &#231;&#305;karamayacak.
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insa-etti-onu ve-degil gasp-etti ev fakirleri  terk-etti ezdi  cunki-

H1129 H3808 H1497 H1800 H7533


https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/202.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/5934.htm
https://biblehub.com/hebrew/5934.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/4985.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3582.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/2550.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/2441.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/4578.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/4846.htm
https://biblehub.com/hebrew/6620.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6958.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7219.htm
https://biblehub.com/hebrew/6620.htm
https://biblehub.com/hebrew/3243.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/660.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6390.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/8545.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5965.htm
https://biblehub.com/hebrew/7533.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm

&#199;&#252;nk&#252; yoksullar&#305; ezip y&#252;z&#252;st&#252; b&#305;rakt&#305;, Kendi
yapmad&#305;&#287;&#305; evi zorla ald&#305;.
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kurtarir  degil hazinesiyle karninda huzur bildi  degil- cunku
H4422 H3808 H0990 H7961  H3045 H3808

&#8249;&#8249;H&#305;rs&#305; y&#252;z&#252;nden rahat nedir bilmedi, Serveti onu kurtaramayacak.
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iyiligi  bekler degil- bu Uzerine- yemegine kurtulan yok-
H2898 H3808 H0400 H8300 H0369

Yedi&#287;inden artakalan olmad&#305;, Bu y&#252;zden bollu&#287;u uzun s&#252;rmeyecek.
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gelir-ona sikintinin el tim- ona daralir bolluk dolugunda
H0935 H3027  H3605 H3334 H4390

Varl&#305;k i&#231;inde yokluk &#231;ekecek, S&#305;k&#305;nt&#305; tepesine binecek.
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Uzerine ve-yagdirir ofkesinin  kizginligini  ona goénderir- karnini  doyurmak-igin  olur
H4305 HO639 H2740 H7o71 H0990 H4390 Hioe1
abiniein!
yemeginde
H3894

Karn&#305;n&#305; t&#305;ka basa doyurdu&#287;unda, Tanr&#305; k&#305;z2g&#305;n &#246;fkesini ondan
&#231;&#305;karacak, &#220;zerine gazap ya&#287;d&#305;racak.

T nwp metmd 92 pumm M2 24
tunung vyayl  deler-onu demir silahindan kacar
H5154 H7198  H2498 H1270  H5402 H1272

Demir silahtan ka&#231;acak olsa, Tun&#231; ok onu delip ge&#231;ecek.
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dehsetler Uzerinde yuUrir safrasindan ve-parlayan bedeninden ve-gikti cekti
H0367 H1980  H4846 H1465 H3318 H8025

&#199;ekilince ok s&#305;rt&#305;ndan, Par&#305;ldayan ucu &#246,d&#252;nden &#231;&#305;kacak
Deh&#351;et &#231,;&#246;kecek &#252;zerine.
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kurtulan  kéti-olur  iiflenen degil- ates yer-onu hazinelerine gizli  karanhk tim-

H8300 H3415 H5301 H3808  H0784 HO0398 H6845 H2934  H2822 H3605
Homes
¢adirinda
Ho168

Koyu karanl&#305;k onun hazinelerini g&#246;zI&#252;yor. K&#246;r&#252;klenmemi&#351; ate&#351; onu
yiyip bitirecek, &#199;ad&#305;r&#305;nda artakalan&#305; t&#252;ketecek.
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ona-karsi  kalkar ve-yer sucunu goOkler aciga-cikarir
H0776 H5771 H8064  H1540

Su&#231;unu g&#246;kler a&#231;&#305;&#287;a &#231;&#305;karacak, Yery&#252;z&#252; ona
kar&#351;&#305; ayaklanacak.


https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/7961.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8300.htm
https://biblehub.com/hebrew/400.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2898.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3334.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2740.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/4305.htm
https://biblehub.com/hebrew/3894.htm
https://biblehub.com/hebrew/1272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5402.htm
https://biblehub.com/hebrew/1270.htm
https://biblehub.com/hebrew/2498.htm
https://biblehub.com/hebrew/7198.htm
https://biblehub.com/hebrew/5154.htm
https://biblehub.com/hebrew/8025.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1465.htm
https://biblehub.com/hebrew/4846.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/367.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/2934.htm
https://biblehub.com/hebrew/6845.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5301.htm
https://biblehub.com/hebrew/3415.htm
https://biblehub.com/hebrew/8300.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
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ofkesinin  guninde akanlar evinin UrinG gider
H0639 H3117 H5064 H2981  H1540

Varl&#305;&#287;&#305;n&#305; seller, Azg&#305;n sular g&#246;t&#252;recek Tanr&#305;n&#305;n
&#246;fkelendi&#287;i g&#252;n.

— Tanri'dan s6ézunudn ve-mirasi Tanri'dan kotd  insanin  pay-  bu
HO410 HO561 H5159 HO430 H7563  HO120 H2088
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Budur k&#246;t&#252;n&#252;n Tanr&#305;'dan ald&#305;&#287;&#305; pay, Budur Tanr&#305;'n&#305;n ona
verdi&#287;i miras.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/2981.htm
https://biblehub.com/hebrew/5064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm

